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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. . 

m Az előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalványt kérünk használni, 
mely jutányosapb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 krosbélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi 
zetve. Stein János, 

a „K. Közlönyő kiadója. 

A Királyföld ideiglenes szervezése 
tárgyában. 

Pest, julius 2. 

(B.) Emlékezni fognak e lapok t. olvasói, 
miszerint e tárgyban Kapp Gusztáv szeben- 
széki képviselő interpellálta volt a belügy- 
miniszter urat, s a belügyminiszter úr ezen 
interpellátióra junius 18-kán kimeritő és ki- 
elégitő feleletet adott. 

Azonban a ház s a belügyminiszter úr 
talán túlhajtott méltányosságból, mit roszul 
alkalmazott lovagiasságnak is lehetne nevez- 
ni, Kapp G. kérésének engedve, neki meg- 
engedte, hogy az interpellátiójára adott fele- 
letre más alkalommal felelhessen. 

Ezen eljárás következtében azon szász 
bureaucrata urak, kiknek érdekökben van, s 
kik keresve keresik az ürügyet, melynek 
alapján a Királyföld ideiglenes szervezése 
ellen izgathassanak, állithatnák mintha a tárgy 
függőöben maradt volna. 

Nézetem szerint sem a háznak, sem a 
miniszteriumnak nincs oka e tárgyban akár 
a nyilvánosságot, akár a tárgy alapos meg- 
vitatásás kerülni, mert a ház az 1868-diki 
XLIII. t.-czikk 10. §-ában kellő tekintettel 
volt ugy a szász nemzet és érdekei, mint a 
jogegyenlőség és parliamentáris kormányfor- 
ma elvei iránt, s a miniszterium is ezen el- 
veket tartotta szem előtt a Királyföld ideig- 
lenes szervezésénél. 

Ellenben igenis van okuk a szász bu- 
reaucrata uraknak a tárgy nyilvános s ala- 
pos megvitatását kerülni, mert ők a „demo- 
craticus blousokban« öltözött bureaucraták, 
szeretnék a magok-magokat kiegészitő com- 
munitások, s egy ebből kifolyó szász egye- 
tem által gyakoroltatni e tárgyban az initia- 
tivát, sőt többre mentek, a midőn egy ily 
törvénytelen testületnek oly jogokat szeret- 
nének reserválni, mely magát a Királyföldet 
is csak azon esetben illethetné meg, ha az 
nem egy Magyarországba tökéletesen beke- 
belezett vidék volna, hanem egy bizonyos 
mértékben önálló államocskát képezne. 

Jelen helyzetében a dolognak azonban 
a szász municipiumok szervezése csak ugy 
a magyarországi országgyülés jogai s köte- 
lességei közé tartozik, mint a magyar és szé- 
kely törvényhatóságok szervezése, s lehetet- 
len volna feltenni, hogy az országgyülés más 
alapokra fektesse a szász municipiumokat, 
mint a magyar és székely municipiumokat. 

Hogy az interpelláló képviselő úr s elv- 
rokonai nem sürgetik a tárgy alapos és nyil- 
vános megvitatását, kitetszik abból is, mert 
még azon szász képviselő urak sem helye- 
selték a Kapp Gusztáv úr fellépését, kik 
különben a tárgyra nézve vele ugyanazon 
nézetben vannak. 

Mindamellett a szönyegen levő tárgyak 
fontossága s az idő rövidsége, csakbem le- 
hetetlenné teszi , hogy a Királyföld ideigle- 
nes szervezése kérdése, jelen ülésszak alatt 
még egyszer napirendre kerüljön. 

Hogy tehát sem a miniszterium, sem 
Kapp G. és társai eljárása, ne kerülhesse el 
a nyilvános birálatot, nincs más mód, mint 
hirlapokban szellőztetni a történteket. 

Az 1868-ki XLIII. t.-cz. 10. §-a köte- 
"lességévé teszi a miniszteriumnak, „hogy az 
kihallgatva a kihallgatandókat, oly törvény- 
javaslatot terjeszszen e tárgyban a ház elébe, 
mely valamint a törvényeken s szerződése- 
ken alapult jogokat, ugy a Királyföld terü- 
letén lakó bármely nemzetiségü honpolgárok 
jogegyenlőségét is kellő tekintetbe vegye s 
öszhangzásba hozza. — Alább azt rendeli 
ugyanezen §., „hogy a miniszterium addig 
is, mig a Királyföldnek végleges szervezése 
törvényhozás útján megtörténhetnék, az ezen 
területen fekvő városok, székek és vidékek 
ideiglenes szervezéséről, a fennebb kifejezett 
vezérelvek szellemében ideiglenesen intéz- 
kedjék.4 

Az idézett törv.-czikk azon rendeletéről, 
mely a miniszterium által e tárgyban előter- 
jesztendő törvényjavaslatról szól, jelenleg vi- 
tatkozni fölösleges volna, s igy csak is a 
Királyföld ideiglenes szervezéséről szólok 
pár szót. 

Kiket hallgatott ki a miniszterium, ki- 
ket nem, az nem tartozik a dologra, miután 
az idézett törv.-czikk csak a végleges szerve- 
zésre vonatkozó törv.-javaslatra nézve rendeli 
az illetők kihallgatását, a Királyföld ideig- 
lenes szervezésére nézve pedig határozottan 
a törv.-czikkben foglalt elvek szem előtt tar- 
tására utasitja a miniszteriumot. 

Mindemellett köztudomásu dolog, misze- 
rint a miniszterium e tárgyban kihallgatta az 
erdélyi királyi biztost, a szászok grófját, fel- 
használta a szász egyetem fölterjesztését is. 
De nehogy adatai egyoldaluak legyenek, hi- 
hetően kihallgatott a miniszterium még má- 
sokat is, és pedig talán olyanokat, kiknek 
kihallgatását a szász bureaucrata urak nem 
óhajtották, s ez egyik oka némelyek békét- 
lenségének. 
Egy másik sérelme a panaszkodó szász 
bureaucrata uraknak az, miért nem követte 
a miniszterium a szász bureaucraticus testü- 
letek nyilatkozatait, s miért ragaszkodott az 
1868-dik évi XLIII. t.-czikk 10-dik §-ában 
foglalt elvekhez. 

Az is természetes, hogy a szász bureau- 
cratia nehéz szivvel válik meg a közigazga- 
tási hivataloknak oly nemü betöltésétől, mi- 
lyen a Királyföldön eddig divatozott, mely 
lehetetlenné tette, hogy a kijelölő mást je- 
löljön ki, s a választók mást válaszszanak, 
mint a szász bureaucratia egyik felkent tag- 
ját. - De viszont az is természetes, misze- 
rint a magyar miniszterium a szent István 
koronája területén ily rendszer fenntartására 
magát hivatva nem érezhette. 

Általában elhiszem, miszerint a szász 
bureaucrata urak óhajtották volna, hogy a 
Királyföldön a végleges szervezésig minden 
maradjon in statu quo. – Azonban épen a 
Királyföldröl több felől nyilvánult az ideig- 
lenes szervezés iránti óhajtás, a törvény ezt 
rendeli, s a miniszteriumnak ez irányban cse- 
lekedni kötelessége volt. 

Egyébaránt nem is az volt kötelessége 
a miniszteriumnak, hogy a szász bureaucra- 
tia óhajának jöjön tudomására, hanem inkább 
az, hogy a szász nemzet és a Királyföldön 
lakó polgárok érdekeiről szerezzen magának 
tiszta tudomást. 

Kérdem már most, nem kellett volna-e 
okvetetlen csalódni a miniszteriumnak, ha ki- 
zárólag azon testületeket és egyéneket kér- 
dezte volna ki, kik a lefolyt évtizedek alatt 
oly tántorithatlan hivei voltak a bécsi reactió- 
nak, s kik oly készséggel hozták áldozatul 
a verwirkt elméletnek Magyarország alkot- 
mányos szabadságát, függetlenségét, területi 
épségét és tulajdon nemzetők municipális jo- 
gát? — Hihette-e a miniszterium, hogy ezen 
urak a szász nép érdekeit képviselik ? 

Nem helyesebben cselekedett-e a minisz- 
terium, a midőn az interpelláló képviselő úr 
elvrokonin kivül másokat is megkérdett és 
pedig azon szász polgárok közül, kik az 
eredetileg szabadelvü szász intézményeket 
bele akarják illeszteni a parliamentáris ma- 
gyar alkotnányba, kik nem óhajtják, hogy 
a Királyföld a magyar államban egy külön 
államot formáljon, s kik a szász népet mi- 
hamarább fel kivánnák szabadittatni a bu- 
reaucratia járma alól. 

Azt hiszem, senki sem fogja tagadni a 
szász bureaucratákon kivül, — miszerint a 
miniszterium helyesen járt el, a midőn az 
ideiglenes szervezést azon kezdte, hogy a 
magyar alkotmányba bele nem illö, magok- 

magokat kiegészitő communitások s az ezek- 
ből kifolyó egyetem helyébe oly testületek 
szervezését vette czélba, melyek a képvise- 
leti rendszer elvein alakittatnak. 

A miniszterium ezen eljárása lehet, hogy 
az interpelláló képviselő úr s elvrokoni he 
lyeslésével nem találkozott, de bizonyára öröm- 
mel üdvözölték azt a szabadelvü szász pol- 
gárok. 

Emlékezzünk csak vissza, mily zokon 
vette a szász reactionárius párt, a midőn a 
miniszterium látható fejétől, Sechmidt Konrád- 
tól, megfosztotta, s helyébe szász ispánnak 
az alkotmányos érzelmü Konrád Mórt nevezte 
ki, de viszont tudjuk azt is, hogy a Király- 
föld polgárai többsége örömmel üdvözölte a 
miniszterium ezen lépését, mint kezdetét az 
alkotmányos szabadság életbeléptetésének. 

Az sem lephet meg senkit, hogy a szász 
bureaucrata urak még ma is folyvást izgat- 
"nak, és pedig a nemzetiség palástja alatt, az 
alkotmányos szabadság és a parliamentáris 
kormányforma megszilárditása ellen, de ennek 
nem kell nagyobb horderőt tulajdonitani, mint 
valósággal van. Nem a szász nép hangulata 
ez, hanem a szász bureaucratia hatalomérti 
küzdésének utolsó felvonása, mely ssakha- 
mar ártalmatlanná válik, ha a kormány és 
parliament erélyesen visszautasit minden 
ilynemü reactionárius kisérletet, s lealázza 
az ezen irányban izgató urakat. 

Iktassuk csak be a higgadt jellemü, szor- 
galmas szász polgárokat politikai jogaik gya- 
korlatába, mentsük fel öket a bureaucratia 
járma alól, s csakhamar lesz alkalmunk meg- 
gyözödni, miszerint a nép a politikai jogok 
gyakorlatára kész és képes. 

De tapasztalni fogjuk azt is, hogy a mi- 
dőn a szász bureaucratia folyvást a sz. István 
koronája területének eldarabolására törekedett, 
a politikai jogaiba visszahelyezett szász nép 
kezet fogva a testvér nemzetekkel, erős tá- 
masza lesz hazánk alkotmányos szabadsága, 
függetlensége és területi épsége biztositásának. 

Mindezekből kiindulva, világos előttem 
az, hogy a miniszteriumnak elodázhatlan kö- 
telessége volt, a Királyföld ideiglenes szer- 
vezéséhez hozzáfogni, hogy e részben inkább 
a túlságos fontolgatás vádja érhetné, s hogy 
eddig tett lépései az 1868. XLIII. t.-cz. 10. 
§-ával teljesleg öszhangzásban vannak. 

Pest, julius 3. 1869. 
(B.) Még folyvást tart a birói hatalom 

gyakorlatáról szóló törv.-javaslat feletti vita, 
mit már ma alig lehet egyébnek mondani: 
idővesztegetésnél, miután a Deák-párt pár 
nap előtt már visszavonult a szólástól, s igy 
a kölcsönös capacitatio ideje lejárt. 

Ma talán kifogy a baloldal beszélőiből, 
e szerint talán még lesz idő e tárgyat befe- 
jezni s a baloldalnak minden erőmegfeszitése 
daczára sem sikerülend ezen első reform- 
kérdést elodábbozni. 

Utolsó tudósitásom óta szólott Ghyeczy 
és Deák. A két szónok modora közt a kü- 
lönbség most is nagy volt, mint mindig. Ke- 

resett sophismákkal küzdött az első, mig 
Deák Ferencz ma is a logica fegyverét for- 
gatta. Ghyczy mai beszéde nem egy gyar- 
lóságot tartalmaz, mig Deák Ferencz egy- 
szerüségőknél fogva hatalmas érvei legyöz- 
hetlenek voltak. 

Szólott Dobsa Lajos is, előadása ma 
is hasonlitott egy modoros vidéki szinész elő- 
adásához; kézzel lábbal hadonázott. Egymaga 
a la Tympanon minden hangszert egyszerre 
játszott, s drámába, vigjátékba, söt bármely 
komediába beillő jeleneteket mutatott be. 
Akaratlanul eszünkbe jutottak azon helyisé- 
gek, hol az ilynemü müvészek magukat be- 
mutatni szokták. 

Rannicher (szebeni választóker.) is 
szót emelt. Ő e kérdést is a szász kiváítsá- 
gok szempontjából vette birálat alá, s bár a 

törv.-javaslatot a kor és tudomány kivánal- 
mai szinvonalán állónak mondta, azt még sem 
fogadta el. Ellenben Lindner (köhalom- 
széki vál.-ker.) az „ifju szászá párt e tehet- 
séges szónoka, a haladó szász párt szem- 
pontjából fogva fel a tárgyat, a törv.-javas- 
lat mellett nyilatkozott. 

Ma talán befejeztetnek a viták s holnap- 
után szavazás lesz, a midön, mint előre már 
is jeleztem, a szélsőbal, balközép s a mara- 
dó szász párt együtt fognak szavazni.. 

o 

Segesvár, julius 1. 1869. 
Alig pihenték ki a pártok a követválasztási 

küzdelmeket, már is új csatára készülnek. Az ó és 
ifju szász pártokat értem, melyek közül a 
városban az ifju, a székben az ó vala gyözedel- 
mes. Miuán az önmagát kiegészitő comm á4s 
hatalmasan protestált az élete felett, a miniszteri 
szabad kéző által megkonditott halálharang, aa 
új szabályrendeletek ellen, consequentiának tartotta 
az összeiró bizottmányt sem választani meg, a mint 
ez a junius 19 kén tartott communitási gyülésben 
nagy bölcsen elhatároztatott vala Az amplissimüs 
magistratusnak jutott tehát a szerencse az ú szer- 
vezéshez a lépéseket ex offo megtenni, s igy lön 
az, hogy az összeiró bizottmány fejestöl, kezestől 
palt sachst leve, a minek lőn is azon tapasztal- 
ható eredménye, hogy az összeirás egészen ó mo- 
dorban vitetett keresztül, több szabadelvü és jónevü 
kereskedő, azon ürügy alatt, hogy ezelőtt évekkel 
bukást jelentett, a választók sorából kitöröltetett, s 
miután a románok határozottan az ifju szászokk 
pártja mellé nyilatkoztak, az összeiró bizottmány 
minden második románra erdő praevaricatio bünét 
bizonyítja rá, csak hogy a választók sorából kitö- 
röltetvén, az ifju szász párt azáltal is gyengüljen. 
Ellenben találtattak kereskedők, a kik hasonlóké- 
pen egykor ,falliroztak,4 de mivel szerencsések 
magokat az ó szászokhoz számithatni, maradnak a 
szavazati joggal. Egyébiránt az ifju szász párt eré- 
lyesen lépett fel e visszaélések ellen, s remélhető, 
hogy mig a választás bekövetkeznék, gyökeres or- k 
voslást nyerend sérelmeiben. sesf od " 

Ttt is felütötték tanyájukat az angol mér. 
nökök s szorgalommal méregetnek előre, hátra, 
az indóház helye kijelölve, a várostól tágas tíer 
van nyerve a vasúthoz szükségeltető faanyagok 
lerakására, a hol az ácsmunka foganatba is véte- 
tik. A Misselbacher kereskedőház vállalkozott Fe- 
jérvárról vas-sineket szállitani s a jövő hóban a 
szállitás meg is kezdetik, a földmunkánál az első 
kapavágást e hó folytán meg fog tétetni; minden 
arra mutat, hogy két év alig telik el s a Na, 

Kukküllő mellett is vasuti ! fognák ro 

. 

ro ti mozdo 

Tegnap érkezett ide toborzó vé 
hadnagy Baussnern Gwidó, a jeles r - 
tairól ismeretes publicista, kit a követválasztás al- 
kalmával az ó-szászok Theil István jelöltjökkel 
vertek le. Theil István úr ellen petitiónáltak az ifju 
szászok, dé már verificálva van. B. G. pedig, mint 

honvéd főhadnagy jött ide a honvédtanosztály szá- 
mára ujonczokat toborzani; lehet képzelni minő 
lelkesüléssel fog az ó szászok részéről találkozni! 
Kőhalomban a toborzás nem a legjobb ered- 
ménynyel ütött ki; bár Segesvár megmutatná, 
hogy a lelkes ifju szászoknak ittu van főtanyája. 
Az ifju szászok a honvédelmi miniszteriumhoz fo- 
lyamodtak, hogy a honvédzászlóalj allomási helye 
Segesvár legyen, s azt hiszem, Segesvár többsége 
megérdemli, hogy e méltányos kérelme tekin 
vétessék, mert meg vagyok győzödve, hogy 
szász párt által bizonynyal hazafias szellemben 
fogna lelkesittetni. ; a 

em dáosá 
Szinészek is vannak s darabjaikat 

Orendi deszka bódéjában adják, mára Birebpfeifer 
„Tücsket van kitüzve, mint mondják, meglehe- 

tős pártfogásban részesülnek. ss 

A segesváti ezelőtt egy évvel kezdett tele 

könyvi munkálat befejeztetett, s jelenleg ép 

az adósorozattali összeegyeztetés foly, s ha a 
niszterinmnak ugy tetszik, a jövő hóban m 

nyilvános használatnak átadathatik. Önként esz 
jut a Magyar Polgára 58 támában megjelent 
czikk, hogy „Erdélyben miko k 
P. M. úr annyira bele élte már ma 
lásba, hogy még ott is sérelmet 
réseel tartoznék viseltetni. Cs 
hogy Erdélyben a helys 
detett, s habár P. M. ű 
telekkönyvi hitelt nem 
ismernie, hogy a kezdet 
másfél év kielégitő eredn 

tathat fel. Nem czélom czáfol. 

Ar 

lentenem, hogy ni. 
gei között egy t 
hányattatásnak vol 
lekkönyvi, s nincs 
kevesebbelismerésb 
épen az. 



nyveket, mint a melyek ,„más biró já- 

* alatt keltek, nem lehet hasonlatba tenni az 

élyiekk , mert itt nemcsak hamar, de jól 

o — a főelv. Majd egykor talán visz- 
erdélyi telekkönyvezés kérdésére, ad- 

ig is megnyugtathatjuk olvasóinkat, hogy a kez- 

időben gyorsan fog a telekkönyv- 

löre, haladni. R. L. 

pPest, julius 3. 1869. 

oldi l, a mely valódi szenvedélylyel sürgeti a 
re- 

formokat, ekszik ezek útjába minden 
kigondol- 

Ható akadályokat gördíteni, korántsem valamely 

komoly czélból, – mert jól tudja, mikép minden 

akadály utóvégre is elhárittatik - hanem csupa 

merő daczból. 
sE Az ellenzék dere

kasan teljesitette kötelessé- 

gét ez utóbbi napokban, 
hogy a törvénykezési té- 

ren tervbe vett reformokat lehetőleg k
ésleltesse. 

nodas k miért ? 

nézve akart némi zavart elő- kitüzölt határnapjára 

a . ok nem lehetett egyéb, miután nem hisz- 

szük ogy, azt képzelte volna, miszerint e huzás- 

k halasztás által, az elötte annyira gyülöletes dele- 

gationali. intézményt fogja alapjában aláásni, vagy 

plane egészen megsemmisiteni. 

A z ellenzék sok mindenféle édes álomban 

: ringatja magát, de nem gondoljuk, mikép ez úttal 

ily czélt tüzött volna maga elé. 

Ése agyan hát mit ért el njjhuzásával ? 

Késleltette e a delegátiók összetülését ? 

Korántsem... 
ool A delegatiók miként megállapittatott — 

elkezdenek Bécsben működni, mialatt országgyülé- 

sünk együtt lesz, — a különbféle sectiók az ala- 

kuló ülés után visszarándulnak Pestre, és ott fog- 

nak tanácskozni, tehát tagjai a képviselőház ülé- 

seiben is résztvehetnek majd, – mig ha a munka 

be lesz végezve, a nyilvános ülésekre ismét Bécs- 

beae jönnek fel a delegatusok. 
ellba Zavarba hozta e eszerint az ellenzék a kor- 

mányt, mit valahányszor csak lehet, mindig örö- 

mest tesz?, on 
Legkevésbbé sem. 

Egy czélt azonban mégis elért, az tudniillik, 

bhbogy habár a delegatiók összeülésének határidejét 

nem odázhatta is el makacskodásával, a munka 

folyamát mi ase e laesitotta, minek egyik kö- 

kezése les ogy például a jövő évi budgetet, 

ég elintézendő többi törvényjavasla- 

tokat szintén jóval később veheti tárgyalás alá az 

zággyülés 
an,e nekünk az átalakulás nehéz műtétének 

közepette annyi vesztegetni való időnk ? 

Feleljen e kérdésre maga az ellenzék. 

julo A Deák párt, épen ellentétben az oppositió- 

val, szem előtt tartván, mennyire drágák 
s felhasz- 

nálandók még a perczek is, — miután a nyilvános 

dlés eló került törv. javaslatok az osztályokban 
kü- 

lönben is eléggé megvitattattak, minek következté- 

bDen elhamarkodásról szó sem lehet, — nemcsak 

nmnem gátolja a munkálatok haladását, hanem egész 

erejével sietteti azt. 

Ennek jelét adta a tegnapi ülésben 
is, midőn 

tagjai, az igazságügyminiszteri előterjesztvény 
meg- 

itatása alatt mind lemondtak a szóról, mig az el- 

enzékiek elmondták mondókáikat, és 
még mára is 

18 maradt közülök följegyezve. 

Azonban végre talán szintén belefáradnak 

jd a dictiózásba, s meglehet sokkal előbb 
fejez- 

a tárgy, semmint hinnénk. 

A miniszterium — tudvalevőleg — 
körlevelet 

olo 

leküzdve, az új erőket begyako- 

C. 1.) Mindenesetre különös, hogy épen azon 

nst ák azért, mert a delegatiók 
összeülésének 

figyelmezteti, hogy a külföldön, vagy a laj- 

thantúliországokban lakó honfitársaink 
érdekében, ugyanazon nyelven válaszoljanak 

az ottani hatóságok leveleire, mely nyelven azok 

az illető municipiumot megkeresik. 

A magyar nyelv, fájdalom, nem világnyelv, 

még az ország határain belől sem értik mind, an- 

nálkevésbé a külföldön, kivánhatjuk-e tehát, hogy 

onnan magyarul irjanak hozzánk, vagy megértsék 

magyar válaszunkat. . 

Fordultak elő esetek, melyekben egy évig is 

börtönben ült a külföldön valamelyik hazánkfia ár- 

tatlanul, mert a megkeresett magyar hatóság 

nem felelt az idegen nyelven irt megkeresésre, 
vagy magyarul felelt, a azért ismételjük: a kor- 
mány ez ügyben kiadott körlevelének figyelemben- 

tartását, külföldön lakó hazánkfiainak érd ek e pa- 
rancsolja. 

Horváth Mihály beszéde. 
(A képviselőház junius 26-diki üléséből.) 

T. ház! Előre is kijelentem, hogy igen rö- 
viden fogok szólani (Halljuk !) 

Inkább csak egy rövid, . indokolt szavazatot 

akarok tenni, mint behatólag fejtegetni az előttünk 

fekvő törvényjavaslatot. 
Két fő-ellenvetést hallottam az előttünk fekvő 

törvényjavaslat ellen. Az egyik az, hogy az igaz- 
ságügyi törvényeket csak együttesen lchet tárgyalni 
a megyék rendezésével, mert az igazságszolgálta- 

tásnak elválasztása a megyéktől ezeknek régi ha- 
táskörét megcsorbitja. 

A másik az, hogy a biróságokat nem, mikép 
a törvényjavaslat mondja, kinevezés, hanem vá- 

lasztás által kell betölteni. Most e törvényjavaslat 

tárgyalásánál nincsen helyén tüzetesen szólani a 
megyékről, minthogy azonban az ellenzék ettől fel- 

tételezi az előttünk fekvő törvényjavaslat elfogadá- 
gát, lehetetlen már most nem szólani egynémit 

ezekről. 

Ezen feladat teljesitését azonban nekem igen 

megkönnyitette az igen t. közoktatási miniszter úr, 
a ki satátusférfiui szellemmel és behatólag tár- 
gyalta azon viszonyt, mely a megyei hatóság és 

az igazságszolgáltatás közt létezik. 

Nekem e tekintetben igen kevés mondandóm 
maradt. Éo, t. ház, mindenekelőtt kijelentem, hogy 
az autonom megyét nem ugyanazon alakban, a 

melyben az maiglan fennáll, hanem a kor és kő- 

rülmények igényei szerint reformálva, és különösen 

a parlamenti felelős kormánynyal egybehangzásba 
hozva, igenis fentartani óhajtom. Nem azért, mintha 

én azokat, mikép az ellenzék, a közjogi szabadság 

mind megannyi bástyáinak tartanám, hanem fen- 

tartani akarom a megyéket, mivel ezek kellőleg 

reformálva az önkormányzat leghatékonyabb, leg- 

alkalmasabb eszközeivé fognak fejlődni. 

Az önkormányzatot pedig, melyet miad a 

közjogi, mind az egyéni szabadság főpostulatumá- 

nak tartok, fentartani magam is minden módon 

óhajtom. 

Azt mondám, hogy a megyét nem azért aka- 

rom fentartatni, mintha abban a szabadság bástyá- 

ját tekinteném. A megyék kétségkivül sok jó szol. 

gálatot tettek a mult korban a szabadság fentartá 

sára; de leginkább csak azért, mivel mindazon 

erő, mely a szabadság megvédésére eszközül szol- 

gálhat, például az egyesülés, a szólásszabadság, a 
vis inertiae, a passiv ellentállás stb. mind a me- 

gyék kebelébe menekültek; sőt volt idő, mindnyá- 

junk tudomásával, midőn maga a sajtószabadság 

is csak a megye közgyülései által pótoltatott né- 

mileg. De most, t. ház, midőn az egyesülés, a szó- 

lásszabadsága, a sajtószabadság biztositva fennáll, 

és a mi kiválólag tekintetbe veendő, most, midőn 

a nemzet tőbbsége kebeléből származott felelős 

kormányunk, van, a mely csak addig maradhat a 

hatalom birtokában, mig a többség közvéleménye 
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szerint kormányoz, most, mondom, nem a megyék 

többé, hanem első sorban a parlament, a sajtósza- 
badság, a szabad egyesülés s a szólásszabadság 
képezik a réginél sokkal biztosabb, sokkal hatal- 

masabb garantiáit és bástyáit a szabadságnak, 
(Éljenzés a jobbon) és hogy ez iránt még véggon 

dolatomat is kimondjam, én, t. ház, a megyéket, a 
miképpen azok maiglan fennállanak, nemcsak hasz- 

nosaknak és szükségeseknek nem, de söt károsak- 
nak tartom; károsaknak fejlődésünkre, a müvelt- 

ségben való előhaladásunkra, a mit pedig még ma 
gának a szabadságnak is fölébe helyezek, (Hall- 

juk ! balról.) mert magát a szabadságot is csak 
azért becsülöm és szeretem, mivel a műveltségnek, 

első teendőink közé fogjuk számitani az igazság- 

jobbon.) És meg vagyok gyözödve, t. ház, hogy 
Európának ezen bennünk vetett Teményét nem en- 

gedhetnök meghiusulni a nélkül, hogy önmagunk 
ne romboljuk le némileg emelkedő jólétünk épülo- 

tét, a mitől, meg vagyok győzödve, meg fog ben- 

nünket menteni a t. ház bölcsesége és előrelátása. 

(Mozgás a balon.) í 
A mikeot eddig elmondani szerencsém volt, 

ismételhetném, t. ház ! válaszul azoknak is, kik 

nem ellenzik ugyan az igazságszolgáltatás elválasz- 

tását a megyéktől, az administrativ hatóságoktól, 

hanem mégis a megyékre akarják hagyni a biró- 

haladásnak legbiztosabb eszközéül szolgál. (Élénk ság betöltését. Mert vajjon mi volt annak oka, 

helyeglés.) A megyei municipiumokat pedig, t. ház, 

miképen azok a középkorból reánk maradtak, oly 

intézményeknek általában nem tekinthetem, melyek 

a jelen előhaladott kor fejlödési és haladási igé- 

nyeinek igen tetemes, lényeges reformok nélkül ké- 

pesek volnának megfelelni, és ezen reformok leg- 

szükségesebbikének tartom éppen azt, mit az előt- 
tünk fekvő törvényjavaslat czéloz, az igazságszol- 

gáltatás teljes elválasztását a megyei közigazgatási 

hatalomtól. És éppen azért azoknak, kik az előt- 

tünk fekvő törvényjavaslatot azért nem akarják el- 

fogadni, mert a megyék eddigi hatáskörét megcsor- 

bitja, csak azt felelhetem : igen is, az előttünk 

fekvő igazságügyi törvényjavaslat megcsorbitja a 

megyék eddigi hatáskörét, de ezen csorbitás mul- 

hatlanul szükséges arra, hogy előhaladhassunk, 

szükséges arra kivált és különösen, hogy szert te- 

hessünk valahára egy gyors, jól rendezett, részre- 

hajlatlan igazságszolgáltatásra, mit én az állam lé- 

tele fő sarkkövének tartok. (Helyeslés a jobbon.) 

Ezen csorbitás nélkül, t. ház, a megyék ezen 

csorbitása nélkül, én az igazságszolgáltatásnak 

korszerü reformját jámbor óhajtásnak tartom, mely 

Isten tudja, mikor fogna létesülni. 

Nem akarom a t. ház becses idejét és figyel- 

mét sokáig igénybe venni (Halljuk !) hosszas bizo- 

nyitgatás vagy fejtegetése által annak, hogy a me- 

gyék mellett, miként azok maig fennállanak, teljes 

lehetetlen rendezni az igazságazolgáltatást. 

Csak egy pillantás megyéinkre, vagyis in- 

kább egy pillantás igazságszolgáltatásunkra, miként 

azt a megyék eddigelé kezelték és kezelik maig- 

lan, és a mi miatt, valljuk meg t. ház, hazánk 

már nem egyszer guny tárgyánl szolgált a muűvelt 

Európának; egy pillantás, mondom, ez igazságszol- 

gáltatásra, erről mindenkit meggyözhet. Hacsak fu- 

tólag áttekintjük is hosszu bünlaistromát mindazon 

mulasztásoknak hanyagságoknak, mindazon rész- 

rehajlásnak, pártoskodásnak, mindazon vesztegeté- 

seknek, és Isten tudja, hányféle visszaéléseknek, 

(Felkiáltások balról : ,Majd még több lesz 14) me- 

lyek igazságszolgáltatásunk körében, mindnyájunk 

nak köztudomására, elkövettettek, (zúgás balról) 

nem hihetem t. ház, hogy lehessen elfogulatlan, 

igazságos érzelmü ember, ki az igazságszolgáltatás 

kezelését jövőre is a megyéknél, a politikai pár- 

toskodások e tüzhelyeinél akarná meghagyni. Ki 

ezt akarná, az bizonyára nem az igazságszolgálta- 

tág ügyét hordozná ssivén, az czak egygyel több 

eszközt akarna birni a politikai pártoskodásokra. 

(Helyeelés jobbról.) Ki ezt akarná, annak le kel- 

lene mondania végképen azon reményről is, hogy 

valahára megszilárditsuk hitelünket az európai for 

galomban. (Iyaz ! jobbról.) Igaz, egy pár év óta 

hitelünk némileg erősödni kezdett Európában; de 

ez, t. ház, korántsem szól igazságszolgáltatásunk 

mellett; ez csak azt bizonyitja, hogy azon Európa, 

mely bennünket a kiegyezés végrehajtásánál mint 

érett, megfontoló, mérsékelt, komoly. irányu és 

eszélyes nemzetet kezdett iemerni, hogy ezen Eu. 

rópa aziránt is jó reményben van felölünk, hogy 

most, midőn akadálytalanul léphetünk a reformok 

terére, s azok valósitása csak önmagunktól függ, 

10gy igszságszolgáltatásunk eddigelé oly rosz volt, 

oly rosz maiglan is ? vajjon nem leginkább, nem 
főleg abban rejlett.e ennek oka, hogy a birák vá- 
lasztattak ? (Ellenmondás balról.) - választattak 
oly tömegek által, melyek képtelenek voltak meg- 

itélni a biróban szükséges qualificatiót, (helyeslés 
jobbról) — választattak oly tömegek által, melyek- 
nek csak a politikai pártoskodás s a politikai párt- 
érdek volt czéljuk, s megvallom, azon mesterséges 

gépezetek által sem hinnék ezen segithetni, a me- 

lyeket egyik vagy másik ellenzéki képviselő ur 

kiván a választásra nézve felállittatni. Nem fogna 

a dolgon segiteni az sem, ha az egyszer megvá- 
lasztott birák elmozdithatlanokká lennének. Az el- 
mozdithatlanság, miként az előttünk fekvő törvény- 
javaslat tervezi, mikép magam is meg vagyok 

győzödve, legfőbb, legszükségesebbb feltétele a 

biró függetlenségének; de ezen elmozdithatlanság 

a megyék választásával combinatióba hozva, még 

csak roszabbá tenné a jövő állapotot. Eddig leg- 
alább azon remény maradt fenn, hogy a három év 
mulva visszatérendő restauratio a rosz képtelen 

elmozdithatlanság pedig még sulyosbbá tenné azon 
csapást, mely az egyszer megválasztott, de kellő 

duahficatióval el nem látott biró káros hivatalos- 

kodásából származnék az igazságszolgáltatásra. 
(Helyeslés a jobbon) De hiszen csak a candida- 
tionak kellene megmaradoi a megyéknél, - mond- 
ja egynémely baloldali képviselő. Csak röviden 
kérdem ezektől, vajjon kik candidálnának a me- 
gyékben? Nem azok-e, a kik eddig a választáso- 

kat intézték, vagy a kik leginkább befolytak a 

választásokba? Igy én az eredményt ugyanannak 

látom a candidatiónál, a mi volt eddig a választá- 

Igen ia! van néhol, például mint épen Vára- 

dy Gábor t. képv. ur felhozta, van néhol, mint 

Belgiumban, a mint különösen a t. képv. ur em- 

lité, helye a candidatiónak; de még Belgiumban 

is, t. ház, a békebirák s az első biróságok tagjai 

egyenesen a király által, az illető miniszter ellen- 

jegyzése mellett neveztetnek ki, s csak a fölebb- 

viteli törvénysz ékek tagjai s az első biróságok el- 

nökeinek kinevezésére nézve szükséges a senatus 

s a semmitőszék kettös előterjesztése. 

Megvallom, t. képv. ház, kivált felsőbb biró- 

ságainkra nézve idővel majd magam is óhajta- 

nám az ilyféle candidatiót nálunk is megállapitani, 

de majd csak akkoron, midőn az új igazságszol- 

g áltatási rendszer nálupk is erős gyökereket ver 

s megszilárdult; különösen akkor majd, mikor a 

felaőház is átesett átalakitási reformján; addig 

azonban, megvallom, sokkal több garantiát találok 

a felelős miniszter előterjesztésében. Egyébiránt, t. 

ház, azzal kezdém beszédemet, hogy rövid akarok 

lenni; teljesitem szavamat, s röviden csak azt 

mondom, hogy miután azon fő ellenvetéseket, me- 

lyeket az előttünk fekvő tvjavaslat ellen felhozni 

hallottam, alaposaknak nem tartom, jelen törvény- 

javaslatot teljes készséggel elfogadom a részletes 

tárgyalás alapjául. (Éljenzés a jobbon.) 

lesség teljesitésekor. A tanár fájdalma erős, mi- 
intézett az összes törvényhatós

ágokhoz, melyekben 

Lej da, junius 1869. 
szerkesztő ur! Küldök egy kedves 

én tett nt erdélyi hazánkfia szé- 

reszturi Kovács Ödön nyilvános tudori 

a theologiai tudományokból, midőn egy 

nyilvános vitatkozásban védelmezte: 

intismus Magyarországon az 

s egy jeles studens voltak a táma- 

ru holland nyelven folyt. A vita érde- 

zdett lenni, midőn Scholten az 

tudós do ztyüt a mi fiatal tu- 

Scholten K. Ő, nek tégelét támadta 

eib ranaturalismusát akár egy 

újabb bölcsészet elveiről, rendszereiről, ó és új 

világnézletről sat. fogalmad sincs, s ennélfogva a 

tudori czimre is érdemetlen vagy 18 

Én gzinte rákiáltottam, mint a peleskei nó- 

tarius, hogy hagyjon békét már annak a szegény 

fiunak ! 
Kovács Ö. azonban diadalmasan védte meg 

tételét és magát. Kifejté, hogy tételének alakja 

paradox, de holyes igazságon alapul, amit Leibnitz
 

rendszerének s az újabb materialismus elveinek 

tüzetes fejtegetéseivel bizonyitott be. 

Erre Sch elismeréset fejezé ki a doctoran- 

dus tudományos készültsége, s nagyrabecsülését 

személye iránt. Aztán melegen emlékezett meg ha- 

zánkról, annak törekvései s küzdelmeiről. Elmon- 

dá, hogy a bolland és magyar nemzet, a magyár 

és holland protestáds egyház egyenlő" nemes 
czé- 

lért hasonló nagy küzdelmet és szenvedé
seket ál 

lottak ki. Mi átéltuk – ugymond — a ti hosz- 

szabbra nyult ádáz küzdelmeiteket, örültünk és 

szenvedtünk veletek s midőn Ieten most reátok is 

felderité a szabadság szép napját: ezélunk újból 

közös s e magy közös czél ezután még szorosab- 

ban egyesiti az érzelemben és törekvésben m
indig 

rokon két nemzetet.... Te pedig menj haza s 

szép tehetségeddel állj a küzdök sorába!... 

Azután Rauwenhoff támadott .. ügyesen, de 

megadta magát s azonnal szövetségessé lett, hogy 

kifejezbesse azon örömét, amit Kovács Ö. érteke- 

zése szerzett neki. „Értekezésed 
—- mondá – ab 

ban különbözik más ilyen alkalomra irt munkák- 

tól, hogy ezek inkább vagy kevésbé tudós és n
em 

tudós száraz kutatások, mig a tiedben egyénisé- 

ged, egy hazáját forrón szerető, annak minden 

mozzanata és törekvése iránt melegen érdeklődő, 

munkáe, tenni vágyó, lelkes hazafi tünik ki s 

mégis nem elfogultság, hanem igazságérzettől 
lát- 

szik egészen áthatva lenni.... Én s a mivelt 

holland közönség csak köszönettel tartozunk ne- 

ked azért, hogy hazád annyira érdekes 
és tanul- 

ságos eseményeivel a mi érzelmeinket 
oly kedve 

gen érintő alakban igmertettél meg.4 A
 más három 

ütközet is lezajlott s az eredmény az lett, hogy 

öt csatában öt győzelmet nyert a leendő s most 

már meglett tudor. 

4 óra után elmentünk meghallgatni 
az itéle- 

tet azon tiszteletet gerjesztő teremben, a hol 300 

év óta minden itt működött tanárnak — köztük 

Scaliger, Linne, Cuvier, Boerhave — életnagysá- 

gu, jelesen festett arczképe ki van függesztve. 

Kuenen mondta ki az itéletet latin nyelven. Olyan 

jól illett azon tiszteletre méltó arc
zképekhez s élő 

arczokhoz a classicus latin nyelv. Mintha Cicerot 

hallottam volna hazafi beszédet 
tartanii 

Kuenennél nem is mondott Cicero 
soha lel- 

kesebb beszédet. Én ezeket jegye
ztem fel belőle: 

„Midön az egyetemi tanács meghagyta nekem, 

hogy téged tudorrá avassalak fel propter Sum- 

mam Doctrinae Praestantiam nem 

tudom fájdalmam e vagy örömen, nagyo
bb e köte- 

dön azon tanitványától kell megválnia, a kit már 

tanuló társa és barátjának tekint. A tanár büszke- 

gége és jutalma a tanitványokban van s a facultas, 

jó hirneve általok áll fenun. E tekintetben fájda- 

lommal kell megválnunk töled. De az elválásban 

is van vigasztalól A mai kor a szabadság és fel- 

világosodás kora ugyan, de a szolgaság és
 tudat- 

lanság még mindig félelmes hatalom, mit leküzde- 

ni a protestantismus van hivatva, Én hiszem, re- 

magyar prot. egyház a mi jeles tanitványunkkal 

erősödve, új barátokat fog szerezni az emberiség 

nagy és nemes harczában s a szabadság hőseinek 

dicsősége és öröme közös széles e világon!4 

A közönség tapsolt s én... nem mondom 

meg mit csináltam, hanem kégőbb elgondoltam, 

hogy még ezen vén tudósoknak is van szivök, ök 

is érzik, hogy a tudomágyért küzdőnek a legéde-
 

gebb jutalmat nem a tudósok bagoly
 fészke, ha- 

nem a tudomány által élő s felvirágzó haza ad- 

hatja. 
Azóta 3 nap mult el... Adresseket 

s meg- 

hivásokat kaptunk helyből s egy pár szomszédvá- 

rosból; jól mulattunk, engem is megbecsültek K. 

. miatt. Ez a holland nép igen jó mikor neki 

megyek még mosszebb 1 * Makkai D. 

szolgáltatás gyökeres átalakitását. (Élénk helyeslés 

biró helyébe majd talán jobbat fog állithatni; az 

.
 

ménylem, hogy a küzdelem és diadalban gazdag 

bolondul! Holnap inditom haza a barátomat s 
én 



Magyar országgyülés. 
A képviselőház ülése jun. 30-án. 
Tárgy: A birói hatalom gyakorlásáról szóló 

törvényjavaslat tárgyalásának folytatása. 
Németbh Albert egy határozati javaslatot 

nyujt be, melyszerint útasittassék oda a miniszte- 

rium a hübéri viszonyokból még fennimaradt ki- 
váltságok szabályozására vonatkozólag törvényja- 

vaslatot terjesszen élé a legközelebbi ülésszak 

alatt. Kinyomatni s napirendre tüzetni határoz- 

tatott. 
A birói hat. gyatorlásáról szóló törvényja- 

vaslat tárgyalása következvén, első szónok 
Perczel Béla, pártolja a törvényjavasla- 

tot, s egyes baloldali szónok érveit czáfolván, a 

Böszörményi esetére is áttér, kimutatván, meny- 
nyire igaztalanok azok, kik az igazságügyi minisz- 
tert itélik el. Utána 

Móricz Pál a javaslat ellen, Rónay Já- 

cczint mellette szól. - 
Nyári Pál. Nem fogadja el a javasglatot, 

mert ezzel a nép csak egy engedelmes tömeg lesz, 

s minden hatalom a kormány kezébe adatik stb. 

Tanárky Gedeon a jobboldal zajos tet- 
szése közt pártoljava javaelatot, s felel a balol- 

dalról felhozott érvekre. Nem pártolhatja a birák 
életfogytiglani választását sem, mert ezen válasz- 

tás által előállana a provintialis bureaucratia, mely 
nélkülözné az állami bureaucratia minden fényol 
dalát, s tizszeresen birná árnyoldalát. 

Péchy Tamás előtte szólónak felelvén, el- 

ismeri, hogy törvényt szolgáltat az angol biró, de 

hogy igazságot szolgáltatna, azt el nem ismeri. 

Például hoz fel egy esetet, hogy egy férjnek 2 

neje volt, a mi Angliában nagy büntetés alá esik, 
s csakhogy kikerülhesse az illető a' büntetést, ügy- 

véde ajánlatára egy harmadik nőt vett el, mely 

esetről az angol törvény nem határozván, a vétkes, 
paragrapbus hiányában felmentetett. 

A törvényjavaslatot, mely szerinte a birói 

függetlenséget illusorinssá teszi, részletes tárgyalás 
alapjául el nem fogadja. (Helyeslés balról.) 

Hoffmann Pál nagyhatásu beszédet tart, 

melylyel a törvényjavaslatot részletes tárgyalásul 

elfogadja. 

Széll Kálmán jegyző: olvassa az újon- 
czozásra vonatkozó szentesitett törvényt. 

Ezután b. Simonyi Lajos szól a napiren- 

den levő kérdéshez, ki a törvényjavaslat ellen, 
gróf Eszterházy Pál mellette, Salamon Lajos elle- 

ne, Simay Gergely mellette, Szakácsy Dániel el- 
lene szólnak. " 

A képviselöház ülése jul. 1-én. 
Tárgy: a birói hatalom gyakorlásáról szóló 

törvényjavaslat tárgyalásának folytatása. 

Több kérvény közt Déés város iparosai ré- 

széről is nyujt be egyet Betegh Kelemen. 

A napirenden levő tárgyhoz legelőbb szól 
. Várady János a javaelat mellett, s utána 

. Kak Jenő a javaslat ellen, abban a nem- 

zetiségek nyelvét is veszélyeztetve látván. 

Szeniezei Ödön kész a szótól elállani, ha 
mások is teszik, pártolja a javaslatot. 

Ghyezi Kálmán a baloldal helyeslése közt 
szól a törv.-javaslat ellen, megjegyezvén többi 

közt, hogy oly rendszer, melyet absolut kormá- 
nyok használtak, jó nem lehet. - Ezután fel- 
szólal 

Deák Ferencz (általános figyelem közt 

hallgatott s hozzas éljenzéssel kisért beszédét kö- 
zöljük.) 

Következett ezután a ház türelmének kifo- 

gyása, s az ,eláll.4 Többen el is állottak, hanem 
Dobsa Lajost ismét az a sors érte, hogy Deák 
után szónokoljon, s pedig a javaolat ellen. 

Rannicher Jakab nem pártolja, Lindner 
Gusztáv pártolja a törvjavaslatot. 

UÜlés vége d. u. 3 órakor. 

Egyletek és közintézetek. 
Kolozsvár, julius 2. 1869. - A jótékony 

kebelnek legédesebb jutalma ugyanazon tudat, 

hogy embertársának javát előmozdi- 
tania sikerült, s igy jótette magasztalásra nem 
szorul; lehetetlen azonban elhallgatnom azon nagy- 
érdemü férfiak neveit, kik, hogy az ifjuságnak al- 
kalma legyen a tudományok elsajátitása mellett a 
szépművészetekben is kiképeznie magát, nagylelkü 
adományaik által e czél elérését lehetővé tették. 
Ily férfiak: Ákoncz István, Ákoncz János, Ákoncz 
József, Bányay Károly, Biasini Domokos, Bregárdt 
János, Csapó Sándor, Csiky Imre, D mjén László, 
Dietrieh Sámuel, Groisz Nándor, Himmelstein Mór, 
Höszler Nándor, Hutflesz Károly, Jakab Bogdán, 
br. Józsika Lajos, Kagerbauer Antal, Karvázy 
Gyula, Karvázy Józset, Keserü Mózes apát, Kor- 

buly Bogdán, Korbuly Gergely, Lönhardt Ferencz 
apát, Martin Péter, dr. Mály István, Páll Sándor, 
Pakó János, Papp Kristóf, Pampbilie János, Simon 
Elek, Zsigmond Elek, dr. Szabó József, dr. Szom- 
bathelyi Gusztáv, Schütz János, Tauffer Ferencz, 

Tauffer János, Tauffer József, Tauffer Károly te- 

kintetes s illetőleg méltóságos urak. Nem hallgatha- 
tom el továbbá azon férfiak neveit sem, kik jutal- 
mak által iparkodtak az ifjuságot nagyobb szorga- 

lomra serkenteni, ilyenek: tek: Biasini Domokos,. 
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ki egy magyar aranyat; fötiszt. Várady Móricz, ki 
két tallért; nt. Salzbaner János, ki két db. egy 
ezüst forintost; nt. Pap János, ki Arany J., Toldi 
és Buda halála, Petőfi S. A hóhér kötele czimt 

könyveket; nt. Cserey József, ki egy db. rubelt 
ajánlott fel a szorgalmas tanulók megjutalmazásá- 
ra. Ugyan e czélra beszereztettek a gymnasium 
pénztárából: Katona J. Bánkbán, Kisfaludy Sándor 
Gyula szerelme, Arany J. Toldija s elegyes költői 
darabjai, Vezércsillagok, Nemzeti dalkönyvecske, 
Magyar balladák cziműü könyvek: Köszönettel tar- 
tozik továbbá a dalárdai ifjuság tek. dr. Hintz 

György urnak, ki ez ünnepély alkalmával kegyes 
volt a redout-termet használatra dij nélkül áten- 

gedni; t. Demjén László urnak, ki zongorát volt 
szives kölcsön adni, és t. Lichtig Adolf urnak, ki 
a hegedürészleteket zongorakisérete által emelni 

sziveskedett, 

Fogadják a nagyérdemü -jótevők a dalár- 
dai ifjuság s különösen a jutalmazottak legmé- 
lyebb köszönetét, melyet örömmel tolmácsol 

a dalárda igazgatója. 

Napi Mirel. 
=Az országgyűlés julins 3-kán tartott 

ülése hallatlan zajos és ingerült volt. Az elnök 

végre is kénytelen volt feloszlatni. Jövő számunk- 
ban bövebben. 

=Vasútunkon, Várad és Kolozsvár közt 

nincs pont, mely annyira felhivja a figyelmet és 

bámulatot, mint Sztána, B. Hunyad közelében. Lá- 

togatják is eléggé, mint valami bucsujáró helyet. 

A bámulat méltó tárgya egy körülbelől 40 öl szé- 

les völgyön 17 ölnyi magasságban épült óriási töl- 
tés, mihez a két hegynek ugyanily magasságbani 

levágása járul. A merész művet, s azt a benyo- 

mást, mit a nézőre tesz, papiron hiven visszaadni 

nehéz feladat; ki nagyszerüségéről teljes fogalom- 

mal akar birni, annak látnia kell. 

= A nagyszebeni indóház helyiségéül, 

mint a ,H. Ztg.4 biztosan értesül, az Erzsébet 
kapu előtti tér jelöltetett ki. 

=Kolozsvár történetének girásáról, s 

az ezen pályaművet tárgyalt communitas gyülésröl 
emlékezvén meg a „Krons. Ztg.4, felhivja Brassó 
képviselőtestületét, hogy a kolozsvárihoz hasonlóan 

tűzzön ki pályadijt Brassó történetének megirá- 

sára. 2000 frtot hoz javaslatba, mely a város 

pénztárából lenne fizetendő. 

= A nagyszebeni birói államvizsgálati 

bizottmánynál Horbert Edének a magy. kir. euria 

semmitő széki osztályához történt kineveztetése foly- 

tán megürült elnöki állomásra a vallás- és közok- 

tatásügyi miniszter b. Mylius Ferencz jogtudort és 

cs. k. kamarást nevezte ki. 

= Tüzijátékot hirdetett a szásztöld 
egyik községében közelebbről egy pirotechnicus. 
A programm vége igy hangzik: Nem tanultam én 
sem Poplákán, sem Gurareun, hanem tanitott en- 
gem valóságos párisi mester. Kezdete 9 órakor. 
Bazan Péter ur fogadós 1869. 

= A sétatéren vasárnapra kitüzött nép- 

mulatság: harczijáték, mászkálás és büűvészet a 

nép gyönyöreivel mit sem törödő, megnyilt felle- 

gek áldozata lett; hanem a mi halad, nem marad, 

s ugy halljuk, hogy a most elmulasztott a jövő 

vasárnap történik meg. 

=A városunkban állomásozó katonaság, 

mint tudjuk, még e bét folytán elindul új állomás 

helyére, Pestre, s pedig egész Nagy- Váradig tábort 

járva fog előrehaladni. 

= Talány. Mi az a mi leggyorsabban 
emelkedik s leglassabban száll? - A rébusz meg- 
fejtését nehezitendő, még megörökitjük, hogy a 

szarvasmarha hallatlan megolcsódása után mintegy 

két hónapra, a hus fontja városunkban egy teljes 

krajczárral lejebb szállott. 
= Fürdői hirek. A vizaknai fürdő egy 

vendége e hó 1.ről irja, hogy még igen kevesen 

gyültek össze; s erről eléggé tanuskodnak a há- 

zakra, kapukra kiszegzett ezédulák, melyek szerint 
nCihmer, Ziemer, Zümmer" zu ,fermiten, vermit- 

ten, vebrmüthens sind. - Az előpataki fürdőről 
ellenkező tudósitást veszünk s Borszékről is a ven- 
dégek sokaságáról értesitenek. 

= Panaszkodnak a segesváriak, hogy 
az idén már háromszor verte fel az utczákat 
tivornya zaj. Ajánljuk azon város rendőrségének, 

hogy a panaszlókat küldje ide hozzánk szokni. 
= Velocipeddel igyekezett végig az ut- 

ezákon vasárnap delután egy fiatal ember; s ha 
meglehetősen tántorgott is a velocipede, egy a 
városba bejött monostori román legény megkivánta 
a mulatságot, hazasietett kivett szekeréből egy ke- 
reket s megmutatandó hogy járnak az urak, szom- 
szédait előszólitá, felment egy dombra, ráült a ke- 
rékre, s neki bocsátá azt a lejtőnek; a kerék le 
is érkezett, hbanem persze legeslegelőbb is a legény 
orrán fején útazott keresztül. A sebes lezuhanás 
folytán elalélt eszméletre hozatván, azon kezdte, 
hogy mégis csak boldogok az urak, ha kerékre 
ülnek sincs semmi bajuk, mig a szegény ember 
nek a legelső gördülésnél is orrára jön a kerék. 
— EÉEz sem fogja kitalálni a kör négyszögitését. 

Egy ügyvéd sirkövén Amerikában e 
felirat áll; „A halál nem tanult tőle, elintézte 
ügyét hirtelen.4 

A házi zenekör vasárnap délelőtt 11 
órakor tartá rendes havi előadását, midőn az eddig 
működött tagokon kivül Vikol Poli kisasszony 
is fellépett, a ,Kesergő leány' t és ,Faustá ból 
egy nagy áriát énekelvén el, s pedig oly sikerrel, 

azt kérdezte: mit csinálok már most két fogam 

minőt nem mükedvelőtől szoktunk várni. Kellemes 
tiszta, erőteljes hangja mindenkit elragadott, s ha 
a kisasszony magát tovább gyakorolja, bizonyára 
sokra viheti még. Kohn Ilka és Kohn Berta kis- 
asszonyok zongorajátéka is meglepte a közönséget. 

– A pesti honvédtérparancsnokság már 
legközelebb felállittatik. A kerületi parancsnokok 
ajánlataikat már beküldték a törzstisztek, tiszti se- 

gédek, századosok, élelmezési tisztek stb. folyó hó 

lő kén történendő kinevezésére nézve. Folyó hó 

15-kén oszlatják föl a Pesten levő honvédosztályt, 

s tagjait a Kassán, Pozsonyban, Kolozsvárott és 

Zágrábban fölállitandó új tanosztályokba osztják be. 

— Horváth Boldizsár igazságügyminiszter- 

nél megjelent pesti polgári kör küldöttsége, mely- 
nek nevében dr. Schermann tolmácsolá a kör bi- 
zalmát a miniszter iránt s méltó cajnálkozását az 
Irányi által felidézett botrányos eset felett. A kör 
nevében átnyujtatván a meleg hangon irt felirat, a 
miniszter erre a legszivélyesebben válaszolt, s 
azután igen barátságosan beszélgetett a küldöttség 

egyes tagjaival, mire ezek a legemeltebb hangulat- 
ban hagyták el az igazságügyminisztert. 

— Megjelent az Erdészeti Lapok VIII. 
évfolyamának 6. füzete; tartalma: A vadászati jog 
a tulajdonjognak elválaszthatlan tartozéka. Kirán- 
dulás Erdélybe. A havasi erdőgazdaság. A hasz- 
nos madarak oltalmazága és helyhez szoktatása. 
A melegnek befolyásáról az erdei növényzetre. 
Elővigyázati szabályok a villám ellen. Egy bagoly 
élettörténete. Az erdélyi gazdasági tanintézet. Gyu- 
mölcsfa-szaporitás. Országos erdészeti egyletünk 
házat akar venni. Tudósitás az erdőbirtokosokhoz, 
erdészekhez s az erdészet ügybarátaihoz. Különfé- 
lék : Csötörtmérő ? - A magyar buza. - Az orsz. 
erdészeti Egyesület 1869. évi közgyülése Kassán. 

– Journal du Commerce Austro Hongrois. - Az 
erdészeti segédtáblák 2.ik bövitett kiadása. - A 
baglyok jelentősége a mező. és erdőgazdaságra néz 
ve. - Uj amerikai rendszer hegyi vasútak épi- 
tésénél. 

– Bukott nagyságok. Azon tény alkal- 
mából, hogy a verseny fogadások következtében 
tönkrejutott két angol felsőházi tag, Hamilton és 
Newcastle herczegek az ir egyházi bill fölötti sza- 
vazás alkalmával nem voltak jelen a felsőházban, 
a „Timest elmélkedésekbe bocsátkozik a fényes 
nevek és gazdagságok mulandósága fölött. New- 
castle herezeg ingóságainak folytonos árverezése 
szomoru, jól megszivlelendő leczkét tartalmaz. Rit- 
kán pusztitottak ki még valamely herczegi házat a 
hitelezők kielégitése végett ugy, mint éppen ezt. 
Még ö lordságának „csizmái, sétapálezái, hét pár 
nadrága és 21 palaczk befőzöttjeis is fel vannak 
irva az elárverezendő tárgyak jegyzékébe. A fiatal 
pazarló családi képeit, söt még anyja guitarreját is 
feláldozta szenvedélyének, 70,000 font sterlingre 
rugó évijövedelem mellett. Szomoru, de megérdem- 
lett sors ! 

– Egy korona ára. A párisi „Figarot a 
következő mulatságos eseményt beszéli el, mint 
megtőrtént dolgot : Midőn a görögök királyt keres- 
tek országuknak, végre Dániába is eljutottak, hol 
a jelenlegi görög király, György, igen szigoru fel- 
ügyelet alatt állott az udvarnál. Az ifju herczeg- 
nek többek közt a szivarozás szigoruan meg volt 
tiltva, s ha át akarta magát adni ezen élvezetnek, 
csak titokban tehette. Az első kérdés, melyet a 
herczeg a görög küldöttséghez intézett, az volt, 
hogy vajjon trónralépte után szabad lesz-e sziva- 
roznia ? „A mennyit tetszik fönségednekő volt a 
felelet. - „Ugy elfogadom a koronát4, felelé vidá 
man a herezeg, ki a mint királylyá lett, szivarozva 
sétált végig Kopenhága utczáin. 

— Bogdányban a gyógyszerész egy új 
revolvert kapott, melyet vendégének, az ottani ta- 
nitónak mint ritka példányt poharazás közben mu 
togatott. A gyakori mutogatás eredménye azonban 
az volt, hogy a töltött revolver elsült és a tanitót 
szájba találta; de hála a gondviselésnek, a tanitó- 
nak oly erős fogai voltak, hogy a golyó beljebb 
nem furódott, hanem meglapulva földre esett. A 
tanitó erre egyszerüen a két kitört fogat kiköpte s 

nélkül ? 

– Rétháton (Wiesenhaide) a napokban 
igen érdekes velocipede utazás ment végbe. Ottani 
földbirtokos Kövér Gábor ugyanis egyenesen Pá- 
risból oly két új szerkezetü velocipedet hozatott, 
melyekhez hasonlót alig bir még valaki hazánkban. 
A mellett, hogy szép, elegans külsejüek, oly mü- 
vészi s a gépészet legújabb fölfedezéseinek alap- 
ján készült szerkezettel birnak, mely a hosszasb 
utazást is minden fáradság és erőlködés nélkül 
megtenni lehetővé teszi. Ennek bebizonyitásául Kö- 
vér úr egy a házánál e napokban összegyült ven- 
dégkoszoru. jelenlétében kisérlelet tett, mely nem 
ecsak a jelen voltakat, de a vidék népességét is 
bámulatra ragadta. A környék legjobb lovaiból két 
kettős fogat merész s gyakorlott kocsissal, egy- 
szerre indult el a velocipeden ülő háziurral, s egy 
mértföldnyi vágtatás után, az oly egyszerüen con- 
struált velociped husz perczezel előbb érkezett 
ezelhoz, mint a két hires lovaktól röpitett jármü ! 
Kövér urat a szomsédos községek lakói, kik ilyet 
először láttak, zajos. éljenzéssel fogadták, s egy 
öreg anyóka a fejér nyári lebernyébe öltözött K. 
urban egy levegőben repülő ördögöt vélve látni, 

2. ő püspök, 3 praelatus 

sipitó hangon s kezeit tördelve kiáltá 
Jézus! ne hagyj el! most már csakugyan 
világnak 14 — Öly egyszerü e párisi velociped 
hogy a nálank ismertek valódi farve. 
hozzáképest, azonfelül két három nap elég 
hogy bárki megtanulja annak kezelését. 

– Nyilvános ; 
31 kén a jenei vendéglőtől Apahid 
úton szekeremből elveszett puskámat jenei 
lös Wallon Eduárd úr saját erélyességével, 
tala felkért szolgabirói közbejövetellel legot 
szaszerezte, miért méltányos szives köszö 
hirlapilag is kinyilatkoztatni kötelességemne 
tom. Kolozsvártt, juhus 3 án. Nemes J 

– Apró hirek. A gyermekek N be 
körül ugyancsak akasztják magokat; közelebbről 
jsmét levágtak egyet, még életben. – Pésten a 
pokban több egyént haraptak meg a veszett kü- 
tyák. - A balaton füredi fürdőbe jun. 21 ig 322 
vendég érkezett. - A legföbb semmisitő törvény 
szék Pesten jun. 29 kén tartá első ülését geh- 
és Morvaországban nagy népgyülések folynak, 
27 év Brün közelében 40,000-en s Pilsen mel ett 
20,000 en gyültek össze. - Pesten ismét öngyil- 
kost fogtak ki a Dunából. 

KÚLFÖLD. 
London, jul, 2. A felsőházi ülésben az ir s 

egyházbill fölött folyt a tanácskozás. Grandville 
lord egy inditvány előterjesztését igéri, mely sze- 
rint a jelenlegi belföldi püspökök részére a felsö- 
házban ülés élethosziglan biztositva van. Továbbá 
elfogadtatnak ama javaslatok, melyek szerint a 
papságnak nyujtandó kárpótlás a jövedelmi adótól 
fölmentetik, és oly kárpótlás szabatik meg, mel 
14-szeres évi jövedelemmel hasonértékü. Az er. 
vonatkozó kormányi compromissum felolvastati 

A párisi „Libertés egy állitólagos bécsi er 
deti levelet közöl, mely szerint Napoleon csá 
és Victor Emanuel király között új szerződés köt- 
tetett volna s Francziaország, a septemberi egye: 
mény érvényen kivüli helyezése mellett, Ró. 
Olaszországnak zsákmányul odadobta vol 

nrance" ezt a tudósitást teljesen légből 
nek mondja. egt 

A „France" a franczia-belga bizottmány 
ködéséről ezt irja : „Tegnap ujolag azon hir 
jedt el, hogy a legutóbbi ülésben komoly nehézség 
merült föl a bizottmány keblében. Ezen hir tel 
sen alaptalan. A bizottmány a legkedvezőbb kör 
mények közt vevé föl újra müködését, s folytat, 
az eléje terjesztett kérdések tárgyalását. Különös 
a legutóbbi ülés után remélhető, hogy a bizo 
mány tevékenyen, s teljes kilátással folytathatand, 
működését arra nézve, hogy mindkét ország g 
dászati érdekeire nézve előnyöős megoldásra fog 
jutni. 4 ] t 
' Róma, jun. 23. Pápa ő szentsége tegna 
mint megkoronáztatásának évfordulóján, a Si 
ban pápai capellát tartott. A misét di BPietro 
nok, albanoi püspök mondotta; a pápa, a bib 
noki collegium s az ily ünnepélyre hivatalosak t 
jes számban jelentek meg. A polgári és katonai 
hatóságok, a bibornokok és a ölomatiai testül 
kifejezték szerencsekivánataikat ő szentsége előtt; 
ugyanezt tette a franczia megszálló hadtest pa- 
rancsnoka is, Dumont tbk. törzskara élén. Az örök 
város vasárnap és hétfőn este ki volt világitva 
szent atya tegnap a nemesi gárda kiséretében 
kocsizott. koni 

Berlin, jul. 1. A ma megjelent ,„Staatsan 
ger" a királynak egy rendeletét közii, mely Bis- 

marckot saját kérelmére az államtanács elnökségé 
től, valamint annak tárgyalásaitól több hónapra föl 
menti. Delbrück miniszter ellenben oda utas 
tatik, hogy a miniszteri tanácskozásokban, m 
a szövetségi ügyekkel állnak kapcsolatban, 1 
vegyen. 

New-York, jun. 30. A kormán 
kobzott el, melyek fegyverekkel és 300 
Cuabába voltak indulandók. A harmadik g. 
menekült. - Banks, congressusi tag, 
kelésbeni részvétre való izgatást. 

Mint Washingtonból junius 24 ről 
pennsylvániai republicán gyülésben 2 
Geary ujra kormányzóvá jelöltetett 
bama kérdésben következő határozat f 
2Mi bizton reméljük, hogy a kormány 
szilárdul oltalmazandja a nem 

tóságát a N.-Britannia elleni jogos 
tetében; s helyeseljük a senatusnak azon 
hogy elveté az „Alabama igény-szerződésé 
alatt ismeretes Johnson Clarendon-féle szerző 

Havanna, jun. 29. Az új ányzó, Ci 
lero Rodas ide érkezett s roclamatió te 
közzé, melyben igéri, hogy igazságot fog sz 
tatni s az önkénytesek bátorságát 
emeli ki. s koknoes 

Lengyel pártlapok Lubienszk 
püspöknek számüzetésbe való e 
kalmából névjegyzekét közlik azon 

1 

tal haditörvényszékileg megbünt 
büntetés elől külföldre menekültek. 

szerint : 1 37 pap, részint a 
ezint haditörvényszéki gy 

s és 218 pap 
szág belsejébe vagy Sziberiába deportál 
Körülbelül 200 lelkész hosszabb vag 
ideig be volt börtönözve; 4. áá pap, hog, 
tetéstől szabadutjon, külföldö 
A politikai vétségek miatt 
reuszeni (Kiew, Volhynia és 
mnincsenek ezen szám 
gyelek száma, kik a 
Oroszország belsejében inter 
ban számüzve vannak 
tekben szenvednek 

közül 



a a jelenlegi fejedelem, Milán, tör- 

rökösök nélkül halna meg, miáltal az ön- 

almatlanná tétetnék. A felirat kö- 

nd a kormányzóság hazafias tevékeny- 
irányában teljes bizalmat fejez ki a nép 

szerkesztő; Sándor József. 

Nyilttér. *) 
Nyilt kérdés. 

Kolozsvári Közlönye idei 68 ik számának 
önség körébőlt rovatában „többen" aláirás- 
elent válaszban, melyben tanfelügyelővé 

nevezett Boér Károly ur személyére vonatkozó 
S2 tások között ez is áll: 

megye állandó bizottmánya 1869. január 
zámvevönek akarta megválasztani, de is- 
rénysége - mint máskor — ekkor sem en- 
meg vele, hogy addig, mig vannak, a kik 

a közszolgálatban előtte öregedtek meg, vagy a 

ikre nézve tán a hivatal a szenvedett nélkülözé- 

letöleg kérdés tételére: 

.. 

: ) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 

al szemben vállal felelősséget a szerk. 

sekérti jutalom, vagy mondjuk ki tisztán: existen- 

tialis kérdés vala, magát azok elébe tétesse. - A 

válasz egyéb tételeire, söt ezen tételnek is Boér 

Károly ur jellemére vonatkozó részére észrevé- 

telt tenni nem kivánok, csakis a mennyiben me- 

gyénk főszámvevöjének én választattam meg: ér- 

Zzem felhiva magamat a következő nyilatkozat, il- 

Tudom, hogy a főszámvevőség betölthetése 

érdekében a candidalás megtételére egy fiókbizott- 

ság küldetvén ki, melyben főispán ő mltga Torma 

Károly elnökösködött, ebben Boér Károly és Roth 

Pál candidálása legelőbb inditványoztatott, de mind- 

ketten közfelszólamlások következtében a candida- 

tioból kihagyattak, s igy sem egyik, sem másik 

irányában a megye álandó bizottmánya megvá- 
lasztási akaratát nem nyilvánithatta. 

Tudom továbbá, hogy a candidáltatásba igény- 
telen személyem felvétetvén a megye állandó bi- 

zottmánya által, más napon közfelkiáltással meg- 

választattam; bátor vagyok ez okon a válasz tisz- 

telt aláiróit felkérni, hozzák nyilvánosságra azt is, 

hogy a megye állandó bizottmánya miért akarta, 
s miért állitják azt, hogy éppen Boér Károly urat 
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akarta föszámvevönek megválasztani? S igény- 

telen egyéniségem – a közszolgálatban megöre- 

gedettek és ezért megjtutalmazandók, vagy azok kö- 

zé sorozzák-e, kikre nézve egy hivatal elnyerheté- 

se existentialis kérdés ? 

Miután közhivatalt ez ideig soha sem visel- 

tem, a választ aláiró tisztelt urak közül, ki az, 

kit felkértem volna ön s családom fentarthatása 

érdekében megválasztatásomnak előmozditására. 

Hivatalos körutambóli visszatértem után a 

„Kolozsvári Közlöny" illető számához csak most 

juthatván, ezen nyilt kérdésemet a válasz tisztelt 

aláiróihoz csak most intézhetem; remélem azonban, 

hogy várt feleletökre hosszasan várakoztatni nem 

fognak. 
Dézs, junius 29. 1869. 

Ujfalvi Sámuel, 
b. sz.-megy. főszámvevő. 

E 

. 

Egy szakavatott és praxisban volt ügyvédi 

irodában – mint fogalmazó – fogalmazói minő- 

ségre alólirtnál üresedésben álló alkalmazásra 

Gabona ár Kolozsvártt jul. 1-jén 1889. 

ezennel felszólittatik; a dij aránti egyezés hason- 
lókép sak levélszerüleg megtudandó lehet. 

y Fejérváron, jul. 1 én 1869. 
Botsos Samu, 

h. ügyvéd. 

(Alsó a. mérő, középár:) 

Tisztabúza 3 frt 32 kr. Elegybúza 2 frt 20 
kr. Rozs 1 frt 80 kr. Árpa 1 frt 60 kr. Zab 1 frt 
40 kr. Törökbúza 1 frt 40 kr. Pityóka 1 frt 40 kr. 
Marhahús fontja belváros 19, külvárosban 19 kr. 
KL 

Távirati tudósitas a béosi börzéről. 
Julius 3-kán: 59/, Metalidues 100 frt 62 80. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.-. Kamat 62.80. 
1860. Kölcsön 105 10. Bankrészvény 745. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 178.10. London 10 ít st. 
100 frt 232/, kr 124.75. Ezüst 120.35. Cs. királyi 

arany 5.921/,. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 82.— 
Fiumei 80.-. Erdélyi 79.25. Horv.-Slavon 73.50. 

(818) a—3) 

HMirdetmény. 
sajómagyaros községében a 9 hó alatt kizárólagosan, a 

kurta korcsma idej 

alatt közösön gyakorolható arányositott korcsmajog gyakorlat folyó 
1869 év octobe 

2 án kezdőleg 3 évre a helyszinén 1869 amgustus HG-kám nyilvános árveré 

tján szabad kézből haszonbérbe fog adatni. 
A haszonbéri feltételek a Dobokamegyei tisztség, 
rói irodában bár mikor megtekinthetők. 

Adi. Söl. 1869. 

ETTEGI SAMU, főbiró. 

Demjén László : 
zongora raktárában 

Kolozsvártt, 

folyvást nagy választékban kaphatók és megrendelhetök uj Zongorák és 

Pianinok, különösen a következő elismert jó bécsi gyárosoktól ugymint: 

Ehrbar, Bécsi, Berger, Czapka, Toberer, Heitzmann, Schied- 

eyer féle stuttgarti Harmonium, kissebb templomban orgona helyett 

(293) igen jót basználbató 3-3 

gy ember megmenmtése, a ki már 
üööömmagát feladta. 

Hoff János ur központi raktárához Bécsben. Kárntnerring 11. 

Kiállott életveszélyes betegségek után, minök tüdőlobbal összekötött győ- 
morláz, Önnek Hof-féle maláta-készitményei felőli hirdetései következtében, utó- 

gyógyitásképpen 12 palaczk maláta kivonatot és 1 font maláta-egészségi csoko- 
ádét Nr. 1. használtam. Állapotom a betegség után e szavakba foglalbató: erőt- 
enség, á alános testgyengülés és állandó jobboldali mell- és lélegzési baj. Kez 

detben a maláta-kivomatot 3-szor használtam hidegen, borospohárnyi mennyiség- 

ben; hatása már a harmadik nap feltünö gyarapodása a testerőnek átalában. 
Hanem a mell- és lélegzési bajtól nem tudván menekülni, 5-6 palaczkot előbb 

felforrva és lehabozva oly melegen használtam, a mint csak ki tudtam állani. 
Lám! hibetetlen, de igaz! később mell és lélegzési bajom is megszünt. 
A 12 palnczk maláta kivonat és 1 font maláta egészségi csokoládé eszé- 

lyes használata folytán, várakozáson felül, annyira helyreálltam, hogy bennem, 
sorvadó emberben, az élet és munkakedv ismét fölébredt, ki már önmagam felad 
tam volt. Hat hét mulva, ide számitva a rohamos betegség tartamát is, szokott 
fárasztó hivatali munkásságomat uj erővel ismét folytathatám. 
Miután maláta-gyártmányainak erősitő és gyógyerős hatását magamon ta 
pasztaltam, mindig kész vagyok azokat mindenkinek, egészségesnek vagy beteg- 
nek valódi élet- és egészségi ital gyanánt dicsérni s a legmelegebben ajánlani. 
Midön tehát Önnek, valamint a szenvedő emberiségnek a bámulatos gyógy- 

rejü maláta-készitmények feltalálásához szerencsét kivánok, kérem nekem ismét 

(következik megrendelés maláta kivonat egészségi sörre, maláta-kivonat egészségi 
csokoládéra, mell-maláta-czukorkákra, csokoládé-porra sat.) 

Patak József, 
(309) 2- cs. kir. kormányi fogalmazó. 

Az egyedül valódi Hoff-féle maláta kivonat-egész- 
ségi-sör, valamint a maláta- egészségi-csokoládé és maláta 

Kivonat-czukorkák csak Bécsben Kaárntnerring I1 sz. a. 
kaphatok. 

maláta-kivonat-egészségi-sör üveggel és pakolással: 6 palaczk 
r. 13 palaczk 7 frt, 28 palaczk 14 frt, 58 palaczk 27 frt 30 kr, 120 

55 frt, maláta egészségi-csokoládé Nr. 1, 1 font 2 frt 40 kr, Nr, 2, 1 font 
60 kr. 5 fontnál 1/, font ingyen, 10 fontnál 11/, font. Maláta- csokoládépor 
emök számára, pótlékul az anyatej helyett 80 és 40 kr. Mell-maláta-czukor- 
60 és 30 kr. Mind Bécsből számítva. 

KReaktár Kolozsvártt: Karvázy Gyula, Segesvártt: 
Teutsch J. B. uraknál. 
gse Árak Molozsvártt: 

vagy Kerlés járási szolga- 

Ns. Dobokamegye tisztségének Szamosujvártt, 1869 juniu
s 28-án, tartott üléséből. 

e 

s 

217 Kegjutányosabb árak! 
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Férfi-, hölgy- és gyermek 
ezipök, bőr, chagrin-, brünell 
és más anyagból; gummi- 

felezipök. 

Nürnbergi és divat-czikkek; 
pipereasztali szerelvények, 
illatszerek, illatos mosdó 

szappanok, hajkenöcsök sat. 

Lovagló eszközök, lovag- 

vesszők, nyergek és ostorok, 
lovagpálczák. 

Úti böröndök börből, fából 
vizmentes vászonnal (water 
proof) boritva; utazó táskák 
bőrből, sinvatból és szönyeg 

kelméből. 

agy 
Kefék, fésük, kaucsuk, bi 
valszarú és elefántcsontból; 

fog- és körömkefék. Rajz- és irószerek , 
tollkések, aczél- és lúdtollak, 

tenta-tartók, rajzónok, 
papirvágó ollók. 

Látszerészi eszközök, 
ékszer-szekrények, virág- 

asztalók, fáskosarak, virág gat. sat. 

Férfi és gyermek kalapok legna- 
gyobb választékban, selyem-, posz- 
tó- nemez kelméből és 

az év minden idényére. 

egomeeoromemeg éntea revolverek, kardok 

Molozsvártt, főtér a memz. szálloda alatt. 

Varró-eszközök, tük, gyüszük, 
ollók, himző és kötő tűk, 
varró-párnák, varró-asztalok 

Eső- és napernyök, legyezők, 
selyem-, vászon- és fából; 

sétapálózák. 
Vadász- és halász-eszközök, 

szalmából 

nagy választékban. 

k Asztalt, csemege- és konyha 
bések, chinaezüst, pakfong, 

alpacca és bádog kavnalok, 
atéglázó rezek, gyertyatartók, 
a kávé-tálczák, fözők és örlök- 

orosz thea-főzök (Samovar). 

Szivargépek, gyufatartók, 
pénz , szivar és dohány-tár 
czák, tajtékpipák és szivar- 
szipkák, képkeretek éstükrök. 

Olaj-, fotogén és petroleum 
lámpák; madár-kalitkák, füg- 
göny-diszek, ablak-függő- 

tartók, albumok , óratartók, 
csillárok. teljevittetnek. 

Tag videki megrendelések gyorsan és pontosan 
nyök, székek, ruhatartók, 

pököládák, sat. sat. 

nél fogva a Kis-Bányán és Kis Bány 
majog folyó 1869-ik évi augustus 1-s 

ig, tehát három évre és öt hónapra, a lupsai járási szolgabiró 

folyó évi julius 12-én, délelőtti 9 órakor tartandó közárverezés utján haszonbérbe 

adatik. 

szólni akaró által leteendő; az árverés megkezdése előtt irásbeli lepecsételt ajánla- 

tok (offertek) is elfogadtatnak hasonló bánatpénzzel ellátva, melyek csak az árvere- 

zés végén bontatnak fel. 
Alsó-Járában a lupsai járási szolgabiróságnál, 

megtekinthetők. A vállalkozótól vagy fekvö jószágbeli, 

összegét fedező készpénz vagy állampapirb 

biztositék kivántatik. B 

Arverési Mmirdetmémy. 
A tordamegyei tek. tisztségének folyó hó 16-án I0GS szám alatt kelt végzésé- 

a havasán s határterületén levő összes korcs- 

ő napjától 1872-ik évi december 31-ik napjá- 
ságnál Alsó-Járában, 

A kikiáltási évi összeg 800 ft. melynek tiz-száztólija, azaz, 80 ft. a hozzá 

A szerződési feltételek Tordán a megyei t. tisztségnél, 

itt helytt pedig alólirtnál addig is 
vagy a haszonbér felévi 

elfogadható kezességi eli, vagy pedig 
03) 3-3 

Kolozsvártt Junius 19-én 1869. 
Káli Nagy Elek, s. k. 

kis-bányai és kis-bánya havasi birtokos és felhatalmazott. 

1 üveg maláta kivonat.. . . — frt 65 kr. 
ifont Ccsokoládé Nro I. 2 frt 60 kr. ! 

Nro II. 1 frt 80 kr. 
1 csonmag czukorkák ..mn.. frt 35 kr. 

M VIVE gépgyárálan 
K olozsvártt külső-tordautczában 

HMészem Maphatók: 
éplőgépek: Ára 650 frt, 550 fit, 480 frt. 

G3 frt. 

rökbúza ,ő írt, 60 írt, 4p fit t 
Vas Fék taligával:. . , 28 frt, 26 frt, 265 frt. 

általi megrendelések is pontosan telyesittetnek. m 

evvvvvvvv. 

yára Bécsben Kárntnerring, 18 sz. 
szoba diszitmény, fa- és arany párkányzat, dombormű, 

gazdag raktára ; 

jegyzékek ingyemn 
a é 

Ik a bozzával atnak. 

steim Jamos könyvkereskedésében kapható: 

Fünfte vermehrte u. verbesserte Auflage durch Br. HEINRICH BERGHAUS. 

DasuUrbarialweseminsijebembüürgem 

g- CGóvzben főtt gyümölcsök- és bárminek víz 

Vollistándiger Umiversal-HHamdatlas. 
der Nemerem Krdbesehlreibumng, űber alle Theile der Erde, in 

114 Bláttern, von dr. K. SOHR u. F. HANDTKE. 

Erős bőrsarok kötésben, leszállitott ára: 10 frt. 

Törvénykezési mumkál. 

von J. A. HEitter v. Girimma. 

Tereis: 2 m. ö. W. 

Az öszves urbéri birtokoknak, kijelőlve a volt földbirtokosságot, a kár- 

pótolt állományok számát; azok urbéri területét, a kitudott kárpótlási tőke 

nagyságát, a birtokoknak község, vármegye, szék, vidék szerénti megne- 

vezésével. 

Az 1868-dik évi országgyűlés által érvényben hagyott 
e [e 

Eélyeg- és Iletéki dijszabás. 
az 1850-, 1862-, 1864- és 1868-ik években kelt törvényekben foglalt 

módositások szerint. 

Ára 80 kr. 

1865S-Mi TÖNVINY-CZHNáNiENi 
8-ad kiadás, csinos vászon kötésben 2 frt 80 kr. 

Zsebkiadás vászon kötésben 2 frt 80 kr. 

a „füzve 

F .e.. s 

agelék 
a polgári törvénykezési rem

dtartashoz. 

A polgári törvénykezési rendtartás életbeléptetése, és az erre szükséges át- 

meneti intézkedések; a váltóvégrehajtások, a hitbizományok és a birói l 

ügyvitel tárgyában kiadott rendeletek. Ára 80 kr. 

Magyarországi Törvények és 
emdeleteld tara. 

2-dik folyam 1868. 2 kötet 5 frt 60 kr. 

Wagyarországi NRemdeletek Tára. 
Harmadik évfolyam 1869, 1, 2, 3-ik füzet. Ara 1 frt 10 kr. 

és légelleni lekötésére 
a drága lantorna helyett a legbiztosabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

penész háritó pergamen papir 
jött haszmnálatba: 

Ka kapható kisebb s nágyobb ívekben ő krtól H krig 

(B19) 3) 
Egy német gymnasiumi tanár, 

ki magyar és franczia nyelven tanitani 
képes, ajánlkozik f.julius—septem- 
berig, mint bázi-tanitó vagy udvar- 
mester, helyt vagy a vidéken, reál- 
vagy gymnasiumi tantárgyakból okta- 
tást adni. - Ajánlatok (levelek) e lap 
kiadó hivatalához legkésőbb e hó 
10-kéig intézendők. 

Gs8 
LEHMANN és WENTZEL 

könyvkereskedése technika és müvészet 
számára, 

Bécs, Kürmtmerstrasse, 40 sz. 
ajánlja gazdag raktárát technikai munkákban, s 
alábbirt raktári lajstromait kivánságra ingyen 

. küldi meg. 
Teechnikai raktár lajstrom 

I. Általúnos technoladya és segédtudományok. 
II. Mérnökt tudományj: Vasút és távirda. 

Gépisme. Bányászat. 
III. Iparisme (ABC rendben,) . 
EG Megrendeléseknél tessék az osztályt 

kijelölni. 
FPolytechnikai könyvtár. 

a bel- és külföldi technikai irodalom havonkénti 
kimutatása. 

12 szám bérmentes megküldéséért kérjük 60 krt 
postai utalvány által hozzánk beküldeni 

Kohn vasúti évkönyve 
az osztrák -magyar birodalomról II. köt 1869 

földabroszszal . 2 frt 25 kr. 
I. kötdt 1968 ....2,, 

Az osztrák-magyar birodalom legújabb vasút- 
térképe, bánya- és iparpályákkal 850 kr. 

Ugyanaz szinezve 20 szinben . . . 7Tő kr. 
Keresztkötés alatt ő krral több az öszszeg 

beküldésénél. 

(B16) ,10) 
Az ..roszlámlozés 
czimzett nagy vendégfogadó Szász-Ré- 
genben a főtéren, ellátva több vendég- 
szobával, nagy istállóval, s egy bolti 
helyiséggel, vagy jó feltételek mellett 
szabadkézből eladó, vagy Szt.-Mihály 
naptól kezdve bérbe adó. 

Bővebben értekezhetni irásban vagy 
szóval ott helytt a felső emeleten. 

(B17) (2-2) 

Gróf Bethlen Károlynak Lincoln 
és erdélyi faj félvér kossai és idei 
bárányai, e hóban a rettegi vásá- 
ron el fognak adatni; valamint az anya 
juhak is september hóban. Értekez- 
hetni előre is a tulajdonossal Bethlenben. 

9-26 5 

Első osztrák 

Velocipéde-gyárraktár, 
iskolával egybekötve. 

p de TEnz C. 
HRées, Landsuase, Marxergasse 

A 9. 

készit mindenféle 

Welecipedeket 
különböző német, angol és amerikai 

minták, szerkezetek és felszerelések szerint. 

2 kereküleket fiugyérmekek és férfiak 
számára, általános használatúl. 
3 kereküeket hölgyek és gyermekek szá- 
mára, kertben, parkokban és falún való 

baszválatul. Legjelesehb minőség mellett 
a legolcsóbb árak, Kéretik e gyár ké- 

zitményeit rosszabb minőségü külföl- 
diekkel össze nem téveszteni. 
m 
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